
अध्याय 157: Wish / If only — दिल की ख्वाहिशें और “काश!” वाले वाक्य  

 

Arre yaar, boss! आज सीखत ेहैं English का सबसे दिल-से जडु़ा टॉपिक: wish और if only. जब 

दिल बोले “काश ऐसा होता!” या “काश मैंने ऐसा किया होता!” — वहीं ये दो हीरो एंट्री लेत ेहैं। Hindi 

में: wish/if only का मतलब होता है “काश” या “इच्छा/अफ़सोस”। 
 

(1) Wish / If only क्या है? (Meaning) 

●​ Wish = इच्छा/ख्वाहिश या अफ़सोस। 
 

●​ If only = wish से थोड़ा ज़्यादा strong/emotional “काश!” 

 

●​ काम: वर्तमान, भविष्य, या अतीत के बारे में इच्छा या पछतावा बताना। 
 

Simple idea: दिल क्या चाहता है या किस बात का अफ़सोस है — उसे classy English में बोलो। 
 

(2) कब और कैसे इस्तमेाल करें? (When to use + Forms) 

(1)​Present (जो अभी है, पर हम चाहत ेहैं कि अलग हो) — unreal present 

 

●​ Structure: wish/if only + past simple 

 

●​ Sense: “काश अभी ऐसा होता/न होता।” 

 

●​ Example: I wish I were taller. (काश मैं लंबा होता।) 

 

●​ नोट: wish/if only के साथ “I were” फॉर्मल/स्टैंडर्ड है (I was की जगह)। 
 

(2)​Past (जो हो गया, अब अफ़सोस) — regret 

 

●​ Structure: wish/if only + had + past participle (V3) 

 

●​ Sense: “काश मैंने किया/न किया होता।” 

 

●​ Example: I wish I had studied. (काश मैंने पढ़ाई की होती।) 

 

(3)​Annoying habits (किसी की आदत से irritation) — would 

 

●​ Structure: wish + would + base verb 

 

●​ Sense: “काश वो (आगे से) ऐसा करना बंद करे/कुछ करे।” 

 

●​ Example: I wish you would stop shouting. (काश तमु चिल्लाना बंद करो।) 

 

(4)​Future desires (soft hope, less direct) — would 

 



●​ Structure: wish + would (for change in future behavior/situation) 

 

●​ Example: I wish it would rain. (काश बारिश हो जाए!) 

 

Tip: If only = wish का dramatic संस्करण — ज़्यादा भावना। 
 

(3) 20 उदाहरण (English + Hindi) 

(1) I wish I were rich. = काश मैं अमीर होता। 
 

(2) If only I were at the beach now. = काश मैं अभी बीच पर होता। 
 

(3) I wish I had a car. = काश मेरे पास एक कार होती। 
 

(4) If only she lived closer. = काश वह पास रहती। 
 

(5) I wish I spoke English fluently. = काश मैं अगें्रज़ी धाराप्रवाह बोलता। 
 

(6) If only it weren’t so hot today. = काश आज इतना गर्म न होता। 
 

(7) I wish I had studied harder. = काश मैंने ज़्यादा मेहनत से पढ़ाई की होती। 
 

(8) If only we had left earlier. = काश हम पहले निकल गए होत।े 
 

(9) I wish I hadn’t said that. = काश मैंने वह बात न कही होती। 
 

(10) If only they had called me. = काश उन्होंने मझु ेकॉल किया होता। 
 

(11) I wish you would listen carefully. = काश तमु ध्यान से सनुो। 
 

(12) I wish he would stop complaining. = काश वह शिकायत करना बंद करे। 
 

(13) If only it would rain tonight. = काश आज रात बारिश हो जाए। 
 

(14) I wish the traffic would clear soon. = काश टै्रफिक जल्दी साफ़ हो जाए। 
 

(15) If only I were more confident. = काश मैं ज़्यादा आत्मविश्वासी होता। 
 

(16) I wish I had not missed the meeting. = काश मैंने मीटिगं मिस न की होती। 
 

(17) If only we had booked tickets earlier. = काश हमने टिकट पहले बकु की होती। 
 

(18) I wish my phone battery lasted longer. = काश मेरी फोन बटैरी ज़्यादा देर चलती। 
 

(19) If only you wouldn’t be late every day. = काश तमु रोज़ लेट न आत।े 



 

(20) I wish I could travel this year. = काश मैं इस साल यात्रा कर पाता। 
 

(4) छोटी शब्दावली  
Wish: इच्छा/काश  

 

If only: काश/सच में काश  

 

Regret: अफ़सोस  

 

Fluent(ly): धाराप्रवाह  

 

Confident: आत्मविश्वासी  
 

Complain: शिकायत करना  
 

Battery: बटैरी  
 

Habit: आदत  

 

Shouting: चिल्लाना  
 

Book (tickets): बकु करना  
 

Earlier: पहले  

 

Leave (left): निकलना/छोड़ना  
 

Study (studied): पढ़ाई करना  
 

Closer: नज़दीक  

 

Rain: बारिश  

 

(5) Funny Recap (दोस्ती-स्टाइल) 

●​ दोस्त: “Boss, wish/if only में कन्फ्यजू़न हो जाता है!” 

 

●​ तमु: “Arre yaar, बस ये 3 फॉर्मूले याद रखो: 
 

●​ Present की इच्छा: wish/if only + past (I wish I were…) 

 

●​ Past का अफ़सोस: wish/if only + had + V3 (I wish I had…) 

 

●​ आदत/बर्ताव बदलना: wish + would + verb (I wish you would…) 


